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EAAHNIKA

NAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIS SHMANTIKEZ OAHITEZ
AZDAAEIAZ.

AlaBAOTE NPOCEKTIKA TIC 0dNYIEG XPNONG NpIv BECETE T OUOKEUN O€
||IIJJ AeiToupyia kal QUAGETE TIG odnyiec, TNV anoddeiEn kai av sivar duvaTov
==l TO KOUTI JE TNV ECWTEPIKN CUOKEUAOId. EQv DWOETE TN CUCKEUN O€

TPiTO, NapakaAw WETABIBACTE Kal TIG 0dNYieg Xprong.

2YMBOAA ErXEIPIAIOY OAHIIQN

> NUAVTIKEC MANPOPOPIEG Yia TNV ACOPAAEId aag sival Pe 101k onuavon. Eival
anapaiTnTo va CUPHOPPWVECTE PE AUTEG TIC 0dNYIEC NPOKEINEVOU va
ano@euxBouv aTuxnuaTa kal TUxXov {NHIEG OTn CUOKEUN).

/\ MPOEIAOMNOIHZH: To cUPPOAO AUTO 0ac NPOEIBONOIE] YIa TOUG KIVOUVOUG
OXETIKA PE TNV Uyeia oag kal unodeikvuel niBavoug KivoUvoug TpauudTIoHoU.
/A NMPOZOXH: AuTd avagépeTal o niBavoUlg KIVEUVOUC yIa TN CUCKEUR 1) AAAa
avTIKEIPEVA.

I SHMEIQZH: AuTo Tovilel GUMBOUAEC kal MANPOPOPIES.

OAHIIEZ AZ®PAAEIAZ

1. AUTr n OUOKEUN PNopei va xpnaoiponoindei and naidid ano 8 Twv Kal Navw
Kal ano ATopa PE NEPIOPIOPEVEC OWHATIKEC, AloBNTNPIEC 1 dIAVONTIKEG
IKavOTNTEG N and ATopa XWPIc euneipia kar yvwan, Je Tnv npolnobeon ot TN
XpnoigonoloUv unod emMTApNon N OTI £XoUV AABEl 0dNYieC OXETIKA KE TNV ACPAAN
TNG XPNON Kal KaTavooUv Toug evOEXOUEVOUC KIVOUVOUG.

2. Ta naidia dev npenel va nailouv PE TN CUOKEUN.

3. O kaBapIiopoG Kai N cuvTHPNON TNG CUCKEUNG ano Tov XprnoTn dev NpEnsl va
yivovTal and naidid ekTog av €ival JeyaAUTeEpa TwV 8 €TwV Kal BpiokovTal unod
eNiBAeyn.

4, AIaTNPAOTE TN CUOKEUN KAl To KAA®DIO TNG Hakpid anod naidid nAikiag kKaTw
ano 8 eTwv.

5./\ NMPOEIAOMOIHZH: AUTN N OUOKEUN PNopei va xpnaoiponoindei and atoua
LE MEPIOPICUEVEC CWHUATIKEG, AIOBNTAPIES 1 DIAVONTIKEC IKAVOTNTEC ) ano aToud
XWPIG ePneIpia kal yvwaon, Je TNV npolndBean OTI TN XPNOIKonoiouV uno
EMITAPNON N 0TI £XoUV AABel 0dNYieC OXETIKA E TNV ACPAAN TNG XPron Kai
KaTavooUV ToUG EVEXOHUEVOUG KIVOUVOUG.

6./\ NPOZOXH: A&iETe 101aiTEPN Mpogoxn OTAv N CUOKEUN XPNOIKOMNOIEITAl O
XWPOUG ornou undpyouv naidid, avannpol r aToua PE PEIWPEVEC CWUATIKEC,
a100NTNPIAKEG | dIAVONTIKEC IKAVOTNTEC.

7. AUTn N CUOKEUN NpoopIleTal yia XPrion O€ OIKIAKEC KAl MAPOHOIEG EPAPHOYEC
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|
ONWeG: XwPoug koudivac NpoocwnikoU o€ KATAoTANATA, Ypageia Kal AAAOUG
XWPOUG €pyaciag, aypolikiec, and neAAaTec o€ Eevodoxeia, HOTEA Kal AAAG
nepiBailovTta kaToikiwy, nepiBailovta Bed & breakfast.

8. BeBaiwbeite 611 n Tdon Tou SIKTUOU 0Ag €ival n idia Pe Tnv TAon nou
avaypagpeTal gTnV £TIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG CUOKEUNC.

9. H ouokeun npoopileTal anokA€IoTIKA yia BpAdiyou VEPOU.

10. Mn XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN O€ EEWTEPIKOUC XWPOUC.

11. XpnOIUONOIEITE TN CUOKEUN JOVO OE YEIWHEVN KAl OWOTA EYKATECOTNHEVN
npi¢a. Kivduvog nAekTponAngiag!

12. H ouokeun dev npoopileTal yia AsiToupyia Ye EEWTEPIKO XPovodIakonTn ) HE
EeXwPIOTO oUOTNHA TNAEXEIPIOHOU.

13. Mn yepileTe TNV kKavaTa evw BpiokeTal navw otn BAacn TnG. ZTEYVWOTE
TUXOV UMNOAEIPATa vepoU OTO EEWTEPIKO TNG CUOKEUNG WE €va navi kai npiv tn
ouUvOEDN TNG CUOKEUNG WE TNV Tpopodoaia.

14. Mnv a@nVeTe TN OUCKEUN va AEITOUpyEi Xxwpic eniBAewn. Edv anoxwproeTe
anod 1o dwWATIO, ANOCUVOEETE NAVTA T CUCKEUN and Tnv Tpo®odoaid.

15. Ta va €EaopaliosTe TNV aoPaleia Twv Naidiwy, KPATHoTe OAA Ta UAIKG
ouokeuaoiag (NAAOTIKEG GAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) JaKpId TOUG.

/\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv eniTpéneTe oTa naidid va naifouv We Ta UAIKA
ouokeuaoiac. Kivduvog acpugiag!

16. AnocuvOEETE NAVTA TN CUOKEUN anod Tnv Tpopodoaia 0Tav OAOKANPWOETE TN
xpnon.

17. EA&yxeTe kaTa dlaoTAPATa To KAAWADIO yia TUXOV (POOPEC.

/\ NMPOEIAONOIHZH: Mn XPNOILOMOIEITE TN CUCKEUM av TO KAAWJIO EXEI
@Oapsei N av N CUOKEUN NECEI 1 €xel unNooTei onoladnnoTe {nuia. Ma va
anouyeTe kivOuvo NAekTponAn&iac, unv enixeipnoeTe va enidlopbwoeTe TN
OUOKEUN POVOI 0ag. EnikolvwvnoTe Je Evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XpNoIJONoIEITE POVO YVNOIa avTaAAaKTIKA.

18. /A MPOZOXH: Kivduvog nAskTponAngiag | pwTidag!

e Mn anoouvapuoAoyeiTe Tn Baon r) AANO HEPOG TNG OUOKEUNG.

¢ Mn xpnoiyonolgiTe NPOaBeTa ) AAAa €€apTruaTa nou O€ NapexovTal ano Tov
KATAOoKeUaaTn.

19. Mnv aenveTe To KAA®DIO TPOPOdOaiac va KPEPETAlI and TNV Akpn Tou
TpanedioU f Tou NAYKOU, N va EPXETAl OE ENAPN HE KAUTEC EMIPAVEIEC.

20. Eav n em@avela sival payioyevn, anocuv>oESTE TN CUOKEUN and Tnv
Tpopodoaia yia va anopUYETE To eVOEXOUEVO NAeKTponAngiac.

21. TonoBeThHOTE TO BpacTnpa o< WKid eninedn eMpaveid. Mnv TONoBETEITE TN
OUOKEUN NAvw I KoVTa o€ NAEKTPIKO KAUOTHPpaA, 0€ Bepualvoevo (poupvo 1 o<

eoTia ykadiou.
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22. KpaTtnoTe pia anootaon TouAdaxioTov 20 eKaTooTWV ano To eEWTEPIKO PEPOC
TNG GUOKEUNG KATa Tn Xpnon. MoTe pun XpnoldonoleiTe To BpacTrpa KovTd o€
KOUPTIVEC, EUPAEKTA UAIKA KAl UNV TOV TOMOBETEITE HEoa o€ VTOUAdnia.

23. Mn AEITOUPYEITE TN OUOKEUN KovTa o€ Bevdivn, XpwuUaTa f aAAa eUpAEKTA
uypa.

24. /A MPOZOXH: H €EwTePIKA ENIPAVEIA TNG OUOKEUNG MMOPEi va avanTUEel
uywnAn Bepuokpaacia KaTa Tn AsiTtoupyia. Mnv ayyileTe TNV €EWTEPIKNA €NIPAvela
TOU BpacThpa Katda Tn xprnon. XpnaoligonoleioTe TNV kavdata mdavovTtag Tnv Jovo
ano Tn XelipoAdBr. AQRAOTE TN CUOKEUN va KPUWOEI MpIV TV anobnkeuon.
25./\ NPOEIAOMOIHZH: Mnv ayyileTe kal pnv apaipeite To kandki 6co Ppael
TO VEPO.

26./\ NMPOEIAOMOIHZH: TonoBeTHOTE TO KANAKI £TOI MOTE O ATHOG va
KATEUBUVETAI akpia ano Tn Aapn.

27./\ MPOZOXH: Kata Tn 3idpKeia i WETA Tn XpAon, MNOpsi va BYel aTHOC ano
TO OTOMIO N TO Kandkl. ANopUYETE TNV €Nagr Tou NPOowNou aadc r onoladrnoTe
AANO UEPOC TOU OWUATOC 0AC YE TOV ATHO.

28. Mn UETAKIVEITE TN OUOKEUN OTAV €ival og Xpnon.

29./\ NMPOEIAOMOIHZH: Mn yepileTe To BpacTnpa Pe vepd navw and tnv
EvOeIEnN MAX. Ze avTiBeTN NEPINTWON TO VEPO UMNOPEI UNEPXEINITEI Kal va
npokaAeoel eykaupata! Kivduvog eykaupaTtwv!

30. To €ninedo Tou vepoU NpENel NAvTa va PPIoKETE PETAEU TwV onueiwv MIN
kar MAX.

/\ MPOZOXH:

e [epioTe TO BpacTrpa POVO HE KABapod vePo.

e Mn BETETE 0 AsIToupyia Tn CUOKEUN XWPIG KaBOAOU VEPO OTO E0WTEPIKO TOU
BpaoTnpa kal ynv TNV napayepiceTe.

31. lMa va ano@uyeTe Tov KivOduvo nAekTponAn&iag, pun BubileTe To kKAAwdIO, TO
(IG 1] TN CUOKEUN O VEPO N onolodrnoTe dAAo uypo.

32. ANoouVvOEDTE TN OUOKeUN OTav dev €xel vePO, OTAv eV XPNOIKONOIEITAl Kal
npiv ano Tov kabapiopod. APRAOTE va KPUWAOEI NPIV TNV anodnkeUCETE N NpIvV ToV
kaBapiopo.

33. 2& nepinTwon Nou n CUCKEUN NECEl O VEPO, ANOCUVOEDTE T CUOKEUN ano
TNV TPopodoaoia apaipwvTac To BUoua.

34. Mn TonoBeTeiTE YUTEPA 1 GAAA AQVTIKEINEVA OTIC ETOXEG TNG OUCKEUNG.

35. O BpaoThpag npenel va xpnaolJonoleital Jovo Pe Tn Bacn nou
oupnepiAauBaverar.

36. Mn TuAiyeTal To kaAwdio Tpo@odoaiac oPIxTa yUpw and To owua Tou
BpaoTnpa dI10TI Ynopei va npokAnBei BAGBN oTn CUOKeU.

r-.__________________________________________________________________________________]



MEPH ZYZKEYHZ i

. Kanaki aopaAeiag ! S

. 2TOMIO €EAYWYNG VEPOU

. MAAKTPO avoiypaTog kanakiou

. A\aBn BpaoTrnpa

. Zopa Bpaotnpa

. "EvOeIEn aTdbung vepou

. MAAKTpO evepyonoinong/anevepyonoinong
ME evOEIKTIKA Auxvia AsiToupyiag | —_— F—

. Baon Bpaotnpa 8

. KaAwdio Tpopodoaiag

NOoO b WN =

[e]

Ne]

MPIN AMO THN NPQTH XPHZH
1. AlaBaoTe NPOOEKTIKA OAEG TIG 0dNYIeg Kal PUAAETE TIG yia JEAAOVTIKN avagopd.
2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUAOIAg Kal KpATrOTE TA Yakpida ano naidid.
3. EA&yETe OTI N TAon Tou SIKTUOU nou Ba XpnoIPonoinoeTe Taipialel Je TNV Taon AsiToupyiag nou
ava@EPETAl TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal o avTigToixia.
4., BeBaiwBeiTe OTI N oUOKeun 6a ouvdeDel HOVO O YEIWPEVN KAl OWOTA EYKATEOTNUEVN Npida.
5. lepioTe Tov BpaoTnpa Pe ppeTko vepd Bpuaoncg peExpl To MAX eninedo.
i SHMEIQSH: H péyiotn XwpnTikoTnTa Tou BpacThpa eivar 1 Aitpo.
6. ApnoTe va Bpdaocel kal adeidoTe TNV Kavdara.
7. EnavaAdBete TouAaxioTov 2 QOpPEC Yia va KabapioeTe TV KavaTa anod onoladnnoTe UMOoAEiUuaTa.
/\ MPOZOXH: Mnv miveTe auto To vepo.

XPHZH THZ XYZKEYHZ

1. TonoBeTAOTE TN CUOKEUN OE Wia oTabepn Kal eninedn enipaveia.

2. EAéyETE OTI N TGon Tou SIKTUOU nMou Ba XpnoIPonoinoeTe Taipialel Ye Tnv TAon AsiToupyiag nou
ava@EPETAl TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNG Kal OTI BpiokovTal o avTigToixia.

3. BeBaiwBeite 0TI N cuokeur Ba ouvdeBei pdvo O YEIWPEVN KAl OWOTA €yKATECTNKEVN npida.

4. AvoiETe TO Kanaki Tou BpacTnpd, NiECOVTAG TO NANKTPO AvVoiyuaToc.

5. BYaATe Tnv kavata ano Tn Bdon Tng npotoU Tn YEUIOETE.

6. 3TN OUVEXEIQ, CULNANPWOTE HE VEPO (Max. 1 AiTpo). H oTdOun Tou vepoU Npenel va sival JeTagy
NG &vdeigng MIN kai Tng €voeigng MAX.

7. KAgioTe To kandki Kal TonoBeTNOTE TNV KavaTa ndAi otn BAcn TnG. ZUVOEDTE Tn CUOKEUN OE Jid
OWOTA EYKATEOTNWEVN Npila.

8. Evepyonoinaote Tov BpaoTtnpa niefovTag To dIakdnTn EVEPYOMoinongG/anevepyonoinong Npog Ta
KaTw. H evdelkTikn Auxvia Aeitoupyiag 6a avawel. O Bpacpog xel EEKIVOEl.

A MPOZOXH: Mnv ayyileTe 1} avoiyeTE TO KANAKI TOU BpacTrpa kai Tn dIApKeIa AEIToupyiag TG
OUOKEUNG.

9. O BpaoTtnpacg 6a anevepyonoinbsi auTopaTa POAIG BpAcel To VEPO Kal n evOEIKTIKN Auxvia Ba
oBnoel.

i ZHMEIQ3ZH: H AsrToupyia TG OUOKEUNC SIGKOMTETAI QUTORATA OTAV NEPINTWON NOU ONKOOETE
TN OUOKEUN ano Tn Bdon kata Tn dIapkela TNG AsiToupyiac. Eav BEAeTe va ouveyiosTe To BpAadipo,
TONoOeTNOTE Tov BpacTrpa oTn BAcn Kai MECTE ToV dIAKOMNTN EVEPYOMNOINONG.

10. ZnkwoTe To BpaaTtrnpa and Tn Bacn Tou Kal oepPipeTe. KaTd To ogpPipiopa Tou vVEPOU, TO KAMAKI
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TOU BpaacTnpa npeEnel va napapevel KAEIOTO.

11. Mnopeite va diakoweTe Tn diadikacia Bpacuou onoTe embupeiTe, NIECOVTAG ToV dIAKONTN NPOG
Ta Nnavw.

1 SHMEIQSEIS:

e [TOTE PN XPNOIYOMOIEITAl TOV BPAdTrpa XwpIc VEPO OTO ECWTEPIKO TOU.

e KaTd Tn didpkeia Asiroupyiag Tou BpaoTtnpa, BeRaiwbeite OTI dev undapyouv gunodia yupw and Tov
d1aKONTN €vepyonoinong/anevepyonoinang Kai 0Tl To KAandakl Tou BpacTipa eival KAEIoTo. Av To
kandki napapeivel avoixto, dev Ba aTapaTdsl n AsIToupyia Tou BpacTnpa.

KAGAPIZMOZ

Ma Tnv enekTaon Tng {wng TNG CUOKEUNG, va KabapileTe kal va a@alaTwVeTe TNV kavata ouyva. H
ouxvOTNTA a@aAdTwong eEapTaTal and Tn okANPOTNTA ToU VEPOU Kal anod Tn ouxvoTnTa JE TNV
ornoia XpnoIKonoIEITal N CUOKEUN.

/\ NPOZOXH:

1. AnevepyonolgiTeE NAVTA TN CUCKEUN NpIV ano Tov kabapiopo Kal apaipeite To QI ano Tnv npila.
MePIPEVETE €WG OTOU KPUWOEI N GUOKEUN.

. MoTé pn BubideTe TN ouokeun f Tn BAon TNG 0€ vePO 1 AAAa uypd.

. Mn xpnoiponoigite onoladnnoTe cupudaTivn BoupToa ) AAAA AEIQVTIKA AVTIKEIPEVA.

. Mn xpnoiponoigite 6€iva 1 A€iavTika anoppunavTikd.

. ZeNAUVETE TO DOXEIO VEPOU HE KaBAPO VEPO. ZTN OUVEXEID OTEYVWOTE TO HE €va Mavi.

. KaBapioTe 1o €EWTEPIKO NEPIBANKA HETA TN XPNON HE €va eAaPpwg Uypd Navi Kal OTEYVWOTE HE
€va aTeyvo navi.

7. XpnoiyonolgioTe EUdI 1 Npoidv a@aAdTwong Tou eunopiou Pe BAan To KITPIKO 0EU (EIvo) yia va
aQaAaTOETE TNV KavaTd.

8. MeTa TNV apaipeon aAdTwyv ano Trn CUCKEUN BPAoTe PPECKO VEPO APKETEG POPEC (Nepinou 3-4
(POPEC), NPOKEILEVOU VA AMOPAKPUVOOUV TUXOV UNOAEINPATA. Mnv KaTavaAWVETE auTo TO veEPO.

AUl wWwN

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO ano TNV TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpua Kal OTEyVN NPIvV TV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTE NAVTA TN CUCKEUN pakpld ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN CUOKEUN O A0@AAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma Tnv KaAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUoTe TN PECA OTNV APXIKN TNG OUCKEUAaid.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO ONa nou spgavileTal enNavw oTo NPoioy, oTa EApTNUATA TOU ) 0Ta gyXelpidia nou
mmm 7O OUVOOEUOUY, UNOBEIKVUEI OTI TO NPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou eapTruaTa dev 6a npénel

va anoppinTovTal Jagi Pe Ta undAoina oikiakd anoppiupara.
MPOoKeINEVOU va ano@euxBouv evdexOeveS BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV I TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG d1ABeoNG anoppIATwy, 0ag NAapakaAoUUe va dlIaXwpIioETE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKdATwy KAl va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwVia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOGOPNOoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAoV avakUKAwaOn.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting the product into

| IJJ operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the box

==l with the internal packing. If you give this product to other people,
please also pass on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the machine:

/N WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks.

/A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine or other
objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance may be used by children from the age of 8 years and over
and by persons with limited physical, sensory or mental abilities or by persons
without experience and knowledge, provided that they use it under supervision
or have been instructed concerning use of the appliance in a safe way and
understand the risks involved.

2. Do not let children play with the appliance.

3. Cleaning and maintenance of the appliance by the user should not be done
by children unless they are older than 8 years or under supervision.

4. Keep the appliance and its cord out of the reach of children under 8 years old.
5. /A WARNING: This appliance can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or by persons without experience and
knowledge, provided that they use it under supervision or have been instructed
in its safe use and understand the hazards involved.

6. ACAUTION: Take special care when the appliance is used in areas where
there are children, the disabled or people with reduced physical, sensory or
mental abilities.

7. This appliance is intended to be used in household and similar applications
such as: staff kitchen areas in shops, offices and other working environments,




farm houses, by clients in hotels, motels and other residential type
environments, bed and breakfast environments.

8. Ensure that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds
to the voltage in the mains.

9. The appliance is intended exclusively for boiling water.

10. Do not use the appliance outdoors.

11. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk of electric
shock!

12. Appliance is not intended to operate with an external timer or a separate
remote-control system.

13. Do not fill the kettle while on its base. Dry any water residue on the bottom
of the housing before connecting the appliance to the power supply.

14. Do not operate the appliance without supervision. If you should leave the
workplace, always unplug the appliance.

15. In order to ensure your children's safety, please keep all packaging (plastic
bags, boxes, polystyrene etc.) out of their reach.

/A WARNING: Do not allow children to play with the foil. Danger of suffocation!
16. Unplug when not in use and before cleaning.

17. Periodically check the cable for damage.

/A WARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord. In order to
avoid the risk of an electric shock, never try to repair the appliance by yourself.
Bring it to the authorized service station for repair. Use only the original spare
parts.

18. /\ CAUTION: Risk of electric shock or fire!

¢ Do not disassemble the base unit or any other part by yourself.

¢ Do not replace or use other parts than the ones provided.

19. Do not let the power cord hanging off the edge of a table or bench, or
come into contact with hot surfaces.

20. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the power supply to
avoid electric shock.

21. The appliance must be operated on a flat surface. Do not place it on or
near an electric burner or a heated oven or a hot gas stove.

22. Keep a distance of at least 20 cm from the outside of the appliance during
use. Never use the kettle near curtains, flammable materials and do not place it
in cabinets.

23. Do not operate the appliance near petrol, paint or other flammable liquids.
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24. /A CAUTION: During operation, the housing becomes hot. Do not touch it
while operating. Use the handle. Allow the appliance to cool down before
storing.

25. /A WARNING: Do not touch and do not remove the lid while the water is
boiling.

26./\ WARNING: Position the lid so that steam is directed away from the
handle.

27. /\ CAUTION: During or after use, steam may escape from the nozzle or
lid. Avoid contact of your face or any other part of your body with the steam.
28. Do not move the appliance when in use.

29. /A WARNING: Do not fill the kettle with water above the MAX point.
Otherwise the water may overflow and cause burns! Risk of burns!

30. The water level must always be between the MIN and MAX points.

/N CAUTION:

e Fill the kettle only with clean water.

¢ Do not operate the appliance without any water inside the kettle and do not
overfill it.

31. To protect against risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or
unit in water or any other liquid.

32. Unplug the appliance when no water, not in use, while storage and before
cleaning. Allow to cool before filling and before cleaning the appliance.

33. In the event of appliance falling into water, disconnect the appliance from
the power supply by removing the plug.

34. Do not insert any pointy objects or other objects into the slots or holes of
the appliance.

35. The kettle is intended to be used only with the base provided.

36. Do not wrap the power cord tightly around the kettle body as this may
damage the appliance.
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PARTS IDENTIFICATION

/
1. Safety lid 22— H— ’
2. Water outlet i -, m'-I_
3. Lock release button K Tt \
4. Kettle handle 5— 0 -] —
5. Kettle housing 6 LY \
6. Water level indicator |J"='t | Tl
7. Tluminated ON/OFF switch -
8. Kettle base L e
9. Power cable 7

8 pll

BEFORE FIRST USE s 9

1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.
2. Remove all packaging. Keep away from children.
3. Before using the appliance for the first time, check that the voltage shown on the appliance
rating label corresponds to the voltage in the mains.
4. Make sure that the appliance only plugs into a properly grounded and properly installed socket.
5. Fill the kettle with fresh tap water to the MAX level.
i NOTE: The maximum capacity of the kettle is 1 liter.
6. Let the water boil and empty the container.
7. Re-apply at least 2 times to clear kettle from any particles.
A WARNING: Do not drink this water.

HOW TO USE

1. Place the appliance on a stable and flat surface.

2. Before using the appliance for the first time, check that the voltage shown on the appliance
rating label corresponds to the voltage in the mains.

3. Make sure that the appliance only plugs into a properly grounded and properly installed socket.

4. Open the lid of the kettle by pressing the release button.

5. Remove the kettle from the base before filling.

6. Then fill in the water (max. 1 Liter). The water level must be between the MIN and MAX marks.
7. Close the lid and place the kettle back on the base unit. Plug the appliance to a properly installed

safety socket.

8. Turn on the kettle by pressing down on the on/off switch. The indicator light will illuminate. The
boiling has begun.

A CAUTION: Do not touch or open the lid of the kettle while the appliance is in operation.

9. The kettle will turn off automatically as soon as the water boils and the indicator light will go out.
i NOTE: The operation of the appliance is automatically stopped if you lift the appliance from the
base during operation. If you want to continue boiling, place the kettle on the base and press the

on switch.

10. Lift the kettle from the base, and pour out the water. When pouring the water out, lid must be

closed.
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11. You can stop the boiling process whenever you want by pressing the switch upwards.
i NOTEs:
» Never use the kettle without water inside.
¢ When operating the kettle, ensure that there are no obstructions around the on/off switch and
that the lid of the kettle is closed. If the lid is left open, the kettle will not stop working.

CLEANING

To prolong product's life, clean and decalcify the kettle regularly. The frequency of the decalcifying
operation depends on the hardness of the water and on how often the appliance is used.

/\ WARNING:

1. Always turn the appliance off before cleaning it and remove the mains plug. Wait until the
appliance has cooled down.

. Never immerse the appliance or the base in water or other liquids.

. Do not use any wire brush or other abrasive objects that can scratch or damage the housing.

. Do not use any acidic or abrasive detergents to clean the appliance.

. Rinse the water container out with clean water. Then dry it off with a cloth.

. Clean the housing after use with a slightly damp cloth and polish with a dry soft cloth.

. Use white vinegar or a commercially available decalcification agent on the basis of citric acid to
decalcify the kettle.

8. After descaling the device boil fresh water in it several times (approximately 3-4 times) in order
to remove any residues. Do not consume that water.

N O ol WN

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other

household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.
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